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BMW 3ER-REIHE
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UNI-LACKIERUNG
Standard palntwork

Teintes unies
Pinturas na metalizadas

linte standard
Standaard lak

Standardlackering ,
'j1)!r.tJ'5-j~

METALLlC-LACKIERUNG
Metallic paintwork
Teintes métallisées

Pinturas metalizadas
linte metallizzate

Metallic lak
Metalliclackering

}'J'J '11 t~

329 Vufkangrau"
11 Diese Farben sind nicht erhält-
lich für das Coupe.
These colours are not available
for the Coupé.
Ces teintes ne sent pas disponi-
bles pour Ie coupé.
Estos colores na sen disponibles
para el coupé
Questi colori non so-ro disponibili
per la Coupé.
De BMW coupé is niet leverbaar
in deze kleuren.
Dessa färger gèr ej att bestálla
till coupén.
2~7·?-,",,~:"JL''tlt. :hC:>Q);t;T1
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NOTES ON THE PAINTWORK AND UPHOLSTERY.

HINWEISE ZU DEN
LACKIERUNGEN UND POLSTERN.

fn"\ Wir stellen Ihnen hier die verschiedenen Farben und Polster vor, die für die BMW

~ 3er~Reihe zur Verfügung stehen (Metallic-Lackierung und Leder gegen Aufpreis). So-

wohl bei der .Stottpotsterung" als auch bei der Option ,.Lederausstattung" sind die Farben des

gesamten Innenraums harmonisch aufeinander abgestimmt. ErfahrungsgemäB können Oruck-

farben den Farbton van Lackierungen und Polstern nicht originalgetreu wiedergeben. Wir emp-

fehlen Ihnen deshalb, sich beides bei Ihrem 8MW Händler im Original zeigen zu lassen.

Die MögllChkelten der Lack~IPolsterkombinationen für alle ModelIe entnehmen Sie bitte

der TabelIe. Änderungen vorbehalten. Nicht alle aufgeführten ModelIe sind in [edem Land erhältlich.

This card presents the various paintwork colours and upholstery options available for

the BMW 3 Series (metallic paintwork and leather upholstery at extra cost) All col-

ours within the interlor are carefully matched both wrth fa brie and leather upholstery. Since

paintwork and upholstery colours cannot always be reproduced in print true to the original, we

advise you to check the individual colours with your 8MW dealer.

See the table for the various paintworklupholstery combinations. Subject to change. Not all

models listed here are available in all countries.

INDICATIONS CONCERNANT
LES TEINTES DE CARROSSERIE ET LES GARNISSAGES.

Nous vous présentons ici les différentes teintes et garnissages cisponbles pour les

8MW Série 3 (peinture métalllsée et cuir contre supplément). Que vous optiez pour

un garnissage textile ou une sellerie cuir, les colaris de I'habitacle sant parfaitement accordés

entre eux. Etant donné qu'il n'est pas toujours possible de reproduire la nuance exacte des teintes

et colaris, nous vous conseilions de vous en assurer de visu ehez votre Coneessionnaire BMW

Pour les eombinaisons teinte de carrosserie/coloris de garnissage possibles pour les différents

modèles, se reporter au tableau.

Sous réserve de modifications. Les modèles présentés dans eette documentation ne sont

pas eommercialisés dans tous les pays.

ADVERTENCIAS ACERCA DE LAS PINTURAS Y LOS TAPIZADOS.
Les presentamos aquf los diferentes colores y tapicerfas disper-ibles para los modelos

de la Serie 3 de BMW (pinturas metalizadas y cuero: con sobreprecio). Los eolores del

habitáculo armonizan perfectamente entre si, tanto en las tapicerlas textiles como en los equipa-

mientos opcionales de cuero. Como no siempre es posible reproducir fielmente los colores de las

pinturas y tapicerias, recomendamos que acuda a su Concesionario BMW para elegirlos sobre el

original. En el cuadro se eneuentran las combinaciones recomendadas de eolores de pintura y

tapizado para todos los modelos.

Sujeto a modificaciones. AIgunos modelos na están a disposición en todos los pafses.



LACK-/POLSTERKOMBINATIONEN
Paintworkl upholstery combinations

Combinaisons teinte de carrosserielcoloris de garnissage
Ccmblnecones de colores pinturaltapizados
Combinaziani di tinte per carrozzeria/interni

Combinaties van lak/bekleding
Lack -/ k lädsel kom bi na t ianer
;t;T1;IJ7-!r;t;j~Ê&U~U1G'JfJl""%hit

• empfohlen 'IJ möglich Uni-Lackierung Metallic-Lackierung
recommended possible Standerd paintwork Metallic paintwork
recommandé possible Teintes unies Teintes métallisées
recomendado posible Pin-uras na metalizadas Pinturas metalizadas
consigliato possibile Tinte standerd Tinte metallizzate
aanbevolen mogelijk Standaard lak Metallic lak
recommenderad möjlig Standardlackering Metalhclackermg
'''~rt:Jf~'ll.;,.g.t)t- 'mT~f.ê.J,.fp")t 'J'H:1J7-~~ )~1),7:it:~

Modell In nenausstattung Schl.Nr.
Interior fittings ~ ~Equipement de J'habitacle ro ~ ~~ ~ c ,9!'

Tapiceria ~ .c; w ,~ " ro ~ro ~ ë
c ~ - u ,e ë 5;, -e :0 -eArredamento interno :0 ~ '2 ~ - ~ ,e 'in ë ~
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r-tJ,jPMê'. '" CO z > '" iS CJ cc ~ CJ '" '"207 218 308 315 322 329 668 181 237 244 252 259 266 280 287 301

316i Stoff Anthrazit 0465 V V • • V V • • • • • V V V V •318i Silbergrau 0466 • V V • V • • • • • • V V •320i
325i Ultramarin 0467 V • V • • V

325td Pergament 0468 V V V V • • V V V • • V V
320i Leder Schwarz 0203 V V • • V V V • • ~ • V V V V •325i mit Silbergrau 0483 • V V • V • • • • • • V V •325td Bison-

narbe Silbergrau heli 0394 • V V • V • • • • V • V V •Ultramarin 0395 V • V • • V
Pergament 0396 V V V V • • V V V • • V '1

318is Stoff Anthrazit 0383 V '1 • • • • • • '1 '1 V V •320i Sitbergrau 0384 • '1 V • • • • • '1 V •325i
Coupé Ultramarin 0385 V • '1 • • '1

Pergament 0386 '1 V V '1 '1 '1 • • '1 '1
318i5 Leder Schwarz 0203 V '1 • '1 • • ., • '1 '1 V '1 •320i mit Silbergrau 0483 • • • • • •325i Bison-

'1 '1 • '1 '1
Coupé narbe Silbergrau heli 0394 • V V 1- • • • '1 • V V •Ultramarin 0395 '1 • '1 • • V

Pergament 0396 '1 '1 V V '1 '1 • • '1 V



STOFFPOlSTERUNG
LIMOUSINE

Cloth upholstery
Garnissage textile

Tapizado textil
Rivestimenti in stoHa

Stoffen bekleding
Tygklädslar

?DJ,~~

LEDERPOLSTERUNG
Leather upholstery

Garnissage cuir véritable
Tapizado de cuero

Rivestimenti in pelle
Lederen bekleding

Läderklädslar
v'f-P'jlf

STOFFPOlSTERUNG
COUPE

Cloth upholstery
Garnissage textile

Tapizado textil
Rivestimenti in stoffa

Stoffen bekleding
Tygklädslar

?DJ,f"i*

0465 Anthrazit 0383 Anthrazit 0395 Ultramarin



AVVERTENZE IN MERITO AllE VERNiel ED AGLlINTERNI.

Q) VI presentiamo qui i diversi colon ed intern i disponibili per la Serie 3 BMW (tinta

metallizzata e selleria in pelle con sovrapprezzo). Sia nella versione in stoffa che in

quella opzionale in pelle i colori dell'intero abitacolo sono intonati armonicamente tra lora. l.espe-

rienza insegna che gli inchiastri da stampa non sono in grado di rendere fedelmente I1tono di

colore delle verniei e dei rivestimenti. Vi consigliamo pertanto di prendere visione degli originali

direttamente dal vostra Concessionario BMW.

Nella tabella troverete Ie combinazioni di verniei/interni possibili per i vari modelli. Con riser-

va di modifiche. Non tutti i modelli qui elencati sono disponibili in ogni paese.

NUTTIGE INFORMATIE OVER LAK EN BEKLEDING.
Hierbij geven wij u een overzicht van de verschillende lak- en bekledingscornb.naties

waarin de BMW 3-serie kan worden uitgevoerd. Metallic lak en leer zijn als extra ver-

krijgbaar. Zowel bil de uitvoering met stoffen bekleding als die met leren bekleding zijn de inte-

rieurkleuren harmonieus op elkaar afgestemd. De ervaring leert dat de kleuren van lak en bekle-

ding in drukwerk soms niet natuurgetrouw zijn weer te geven. Daarom adviseren wij u deze kleu-

ren eens bij uw BMW-dealer in werkelijkheid te gaan bekijken.

De combinatiemogelijkheden van lak en bekleding voor alle modellen vindt u in de tabel.

Wijzigingen voorbehouden. Niet alle genoemde modellen zijn In elk land leverbaar.

®
KOMPlETTERING TIU FÄRGER/KLÄDSLAR.

Vi presenterar här de olika färger och klädslar som star til I förfogande för BMWs

3-serie. Bàde när det gäller tygklädsel (metalliclackering och läderklädsel mot pristil-

lägg) är färgerna i kupéutrymmet harmoniskt avstämda mot varandra. Eftersom man i tryck inte

kan àterge de olika färgerna exakt, rekommenderas ett besök hos närmaste BMW-aterförsäljare

som visar de ohka alternativen i originalutförande.

Möjliga lack-Iklädselkombinationer för de olika modelierna trarngàr av tabellen. Rätt till

ändringar lörbehàlles. Samtliga modelIer levereras inte I alla länder.
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